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sistemi self-service Autoequip

rispondono a tutte le esigenze del fai da te

La soluzione Autoequip con tecnologia
all’interno di un locale tecnico.
Due i modelli: M340 disponibile in due versioni,
Liquido e Polvere ed il nuovo EL234
particolarmente conveniente.
Vasta e completa la scelta delle funzioni
di lavaggio sino ad un massimo di 7.
Con i sistemi Pinguino Verde si possono
gestire da 2 a 8 piste.

La solution de lavage AUTOEQUIP avec
la technologie incorporée à l’intérieur
d’un local technique. Deux modèles: M340
disponible en deux versions, liquide et poudre
et le nouveau EL234 particulièrement pratique.
Un choix vaste et complet de programmes
de lavage pour un maximum de 7 programmes.
Les systèmes Pingouin Vert sont disponibles
à partir de 2 pistes jusqu’à 8 pistes de lavage.

LA TECHNOLOGIE

PINGUINO VERDE

La tecnologia Pinguino Wash
viene fornita all’interno di armadi
modulari in acciaio inox.
La compattezza di questi impianti
permette l’installazione in spazi ridotti
e la gestione da 2 a 4 piste.

La technologie Pinguino Wash
s’inscrit dans des armoires modulaires
en acier inox.
La compacité de ces équipements
permet l’installation dans de petits
espaces et la gestion de 2 à 4 pistes.

PINGUINO WASH



répondent à tous vos besoins

les systèmes en libre-service AUTOEQUIP LA TECHNOLOGIE

L’alloggiamento della tecnologia
su strutture Skid è particolarmente
indicato per rinnovare vecchi impianti.
Su Skid è possibile installare tutte
le configurazioni Pinguino Verde
e Pinguino Wash.

Le logement de la technologie
sur structures Skid est particulièrement
indiqué pour renouveler
les vieux équipements.
Il est possible d’installer sur skid
toutes les configurations
Pinguino Verde e Pinguino Wash.

SKID

Questo modello dalle dimensioni
particolarmente contenute consente
di servire 1 pista, disponibile
in 3 differenti configurazioni.

Ce modèle, ayant des dimensions
particulièrement contenues, permet
l’exploitation d’une piste; il est disponible
en 3 différentes configurations.

JET WASH

La soluzione super compatta
per allestire 1 pista di lavaggio
anche con funzionamento in manuale.

La solution super compacte pour la mise
en place d’une piste de lavage même
en fonctionnement manuel.

JET ONE



PINGUINO VERDE

Pinguino Verde (giunto alla 5a serie) è la proposta
“Self-Service Autoequip” con tecnologia posta all’interno
di un locale tecnico (container appositamente strutturato).
Pinguino Verde M340, può gestire da 2 a 8 piste, è
disponibile in due versioni che si distinguono per il
diverso utilizzo di prodotti detergenti, liquidi o in polvere
e conseguenti funzioni di lavoro.
Per le funzioni Prelavaggio e Spazzola l’acqua calda è
prodotta tramite caldaia che può essere a gas (GPL o
Metano) o gasolio.
Per gli impianti sino ad un massimo di 5 piste sono
disponibili anche produttori elettrici.
Pinguino Verde EL234 permette la gestione da 2 a 4
piste e grazie a particolari accorgimenti ed una scelta
mirata di componenti è un modello dai costi
maggiormente contenuti.
L’acqua calda per le funzioni di lavaggio viene garantita
con caldaie alimentate a gas (GPL o Metano).

Le Pinguino Verde (dans sa 5ième évolution) est la
proposition «Self-Service AUTOEQUIP» avec la technologie
incorporée à l’intérieur d’un local technique (container de
structure adaptée)
Le Pinguino Verde M340 est disponible à partir de 2 pistes
jusqu’à 8 pistes de lavage et se décline en deux versions qui
se distinguent par une utilisation différente des produits
chimiques, liquide ou en poudre avec des programmes de
lavage en conséquence. Pour les programmes Prélavage et
Brosse l’eau chaude est produite par une chaudière qui peut
être au gaz (GPL ou Gaz de ville) ou gasoil. Pour les installations
allant à un maximum de 5 pistes de lavage sont disponibles
également des chaudières électriques.
Pinguino Verde EL234 permet l’exploitation de 2 à 4 pistes de
lavage et grâce à des solutions techniques et à un choix ciblé
des composants est un modèle aux coûts réduits. Pour les
programmes de lavage en eau chaude ceux-ci sont garantis
par des chaudières alimentées au gaz (GPL ou Gaz de ville).



PINGUINO VERDE

PROGRAMMI DI LAVAGGIO

VERSIONE
LIQUIDO

STANDARD

PRELAVAGGIO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua calda addolcita
più shampoo
Pressione: 110 bar

SPAZZOLA
Funzione a bassa pressione
mediante spazzola
Applicazione: acqua calda addolcita
più shampoo
Pressione: 2,5 bar

RISCIACQUO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua addolcita
Pressione: 110 bar

ANTIALONI
Funzione a media pressione
per il risciacquo finale
con acqua osmotizzata
Pressione: 55 bar

OPZIONALI

LAVACERCHI
Funzione specifica per il lavaggio
dei cerchioni mediante apposita lancia
Applicazione: acqua addolcita
più prodotto specifico
Pressione: derivata dalla rete

EMOLIENTE
Funzione indicata per veicoli
particolarmente sporchi, bianchi
e per rimuovere moscerini
Applicazione: acqua addolcita
più prodotto specifico
Pressione: derivata dalla rete

CERA
Funzione a media pressione
per l’applicazione di cera protettiva
Applicazione: acqua addolcita
con cera
Pressione: 55 bar

STANDARD

PRELAVAGGIO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua calda addolcita
con prodotto in polvere
Pressione: 110 bar

RISCIACQUO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua addolcita
Pressione: 110 bar

ANTIALONI
Funzione a media pressione
per il risciacquo finale
con acqua osmotizzata
Pressione: 55 bar

OPZIONALI

SPAZZOLA
Funzione a bassa pressione
mediante spazzola
Applicazione: acqua calda
con shampoo
Pressione: 2,5 bar

LAVACERCHI
Funzione specifica per il lavaggio
dei cerchioni mediante apposita lancia
Applicazione: acqua con prodotto
specifico
Pressione: derivata dalla rete

EMOLIENTE
Funzione indicata per veicoli
particolarmente sporchi, bianchi
e per rimuovere moscerini
Applicazione: acqua con prodotto
specifico
Pressione: 55 bar

CERA
Funzione a media pressione
per l’applicazione di cera protettiva
Applicazione: acqua addolcita
con cera
Pressione: 55 bar

VERSIONE
POLVERE

PROGRAMMES DE LAVAGE

VERSION
LIQUIDE

STANDARD

PRELAVAGE
Fonction en haute pression
Application: eau chaude adoucie
+ shampooing
Pression: 110 bar

BROSSE
Fonction en basse pression
avec brosse
Application: eau chaude adoucie
+ shampooing
Pression: 2,5 bar

RINÇAGE
Fonction en haute pression
Application: eau adoucie
Pression: 110 bar

RINÇAGE FINAL
Fonction en moyenne pression
pour le rinçage final
avec eau osmosée
Pression: 55 bar

OPTIONS

LAVAGE DES JANTES
Fonction spécifique pour
le nettoyage des jantes avec lance
Application: eau adoucie
+ produit spécifique
Pression: provenant du réseau

EMOLLIENT
Fonction apte pour des véhicules
particulièrement sales, blancs et
pour enlever les moustiques
Application: eau adoucie
+ produit spécifique
Pression: provenant du réseau

CIRE
Fonction en moyenne pression
pour l’application de cire protectrice
Application: eau adoucie + cire
Pression: 55 bar

STANDARD

PRELAVAGE
Fonction en haute pression
Application: eau chaude adoucie
+ produit en poudre
Pression: 110 bar

RINÇAGE
Fonction en haute pression
Application: eau adoucie
Pression: 110 bar

RINÇAGE FINAL
Fonction en moyenne pression
pour le rinçage final
avec eau osmosée
Pression: 55 bar

OPTIONS

BROSSE
Fonction en basse pression
avec brosse
Application: eau adoucie chaude
+ shampooing
Pression: 2,5 bar

LAVAGE DES JANTES
Fonction spécifique pour
le nettoyage des jantes avec lance
Application: eau + produit spécifique
Pression: provenant du réseau

EMOLLIENT
Fonction apte pour des véhicules
particulièrement sales, blancs
et pour enlever les moustiques
Application: eau + produit spécifique
Pression: 55 bar

CIRE
Fonction en moyenne pression
pour l’application de cire protectrice
Application: eau adoucie + cire
Pression: 55 bar

VERSION
POUDRE



PINGUINO WASH

Pinguino Wash offre una compatta tecnologia mirata a
contenerne gli spazi senza sacriMcarne le prestazioni trovando
facile alloggiamento all’interno di armadi modulari in acciaio
inox in due differenti dimensioni.
A seconda del numero di piste (da 2 a 4) e della conMgurazione
che si vorrà ottenere, verranno utilizzati il modulo a 3 o a 4 porte.
È anche possibile alloggiare la tecnologia all’interno di un locale
tecnico.
Tutta la funzionalità di Pinguino Wash è gestita da un PLC di
ultima generazione.



STANDARD

PRELAVAGGIO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua fredda addolcita
con shampoo
Pressione: 110 bar

SPAZZOLA
Funzione a bassa pressione
mediante spazzola
Applicazione: acqua calda addolcita
con shampoo
Pressione: 2,5 bar

RISCIACQUO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua di rete
Pressione: 110 bar

ANTIALONI
Funzione a media pressione
per il risciacquo finale con acqua
osmotizzata
Pressione: 55 bar

OPZIONALI

LAVACERCHI
Funzione specifica per il lavaggio
dei cerchioni mediante apposita lancia
Applicazione: acqua addolcita
con prodotto specifico
Pressione: derivata dall’autoclave
dell’acqua di rete

EMOLIENTE
Funzione indicata per veicoli
particolarmente sporchi, bianchi
e per rimuovere moscerini
Applicazione: acqua addolcita
con prodotto specifico
Pressione: derivata dalla rete

CERA
Funzione a media pressione
per l’applicazione di cera protettiva
Applicazione: acqua addolcita con cera
Pressione: 55 bar

STANDARD

PRELAVAGE
Fonction en haute pression
Application: eau adoucie froide
+ shampooing
Pression: 110 bar

BROSSE
Fonction en basse pression
avec brosse
Application: eau adoucie chaude
+ shampooing
Pression: 2,5 bar

RINÇAGE
Fonction en haute pression
Application: eau de réseau
Pression: 110 bar

RINÇAGE FINAL
Fonction en moyenne pression
pour le rinçage final
avec eau osmosée
Pression: 55 bar

OPTIONS

LAVAGE DES JANTES
Fonction spécifique pour
le nettoyage des jantes avec lance
Application: eau adoucie
+ produit spécifique
Pression: provenant du réservoir
de l’eau de réseau

EMOLLIENT
Fonction apte pour des véhicules
particulièrement sales, blancs
et pour enlever les moustiques
Application: eau adoucie
+ produit spécifique
Pression: provenant du réseau

CIRE
Fonction en moyenne pression
pour l’application de cire protectrice
Application: eau adoucie + cire
Pression: 55 bar

PROGRAMMI DI LAVAGGIO
PROGRAMMES DE LAVAGE

2 PISTE
Alimentazione elettrica 400 VAC RST+N
Potenza richiesta 10 kW
3 PISTE
Alimentazione elettrica 400 VAC RST+N
Potenza richiesta 13 kW
4 PISTE
Alimentazione elettrica 400 VAC RST+N
Potenza richiesta 14 kW

NOTA
Pinguino Wash permette
una configurazione massima
di 6 funzioni

2 PISTES
Alimentation 400 V+T+N
Puissance demandée 10 kW
3 PISTES
Alimentation 400 V+T+N
Puissance demandée 13 kW
4 PISTES
Alimentation 400 V+T+N
Puissance demandée 14 kW

Pinguino Wash offre une technologie compacte qui vise à
contenir les espaces sans sacriMer les performances et facile à
loger dans les armoires modulaires en acier inox en deux tailles
différentes.
Selon le nombre de pistes (de 2 à 4) et la conMguration que vous
voulez obtenir, on utilisera l’armoire à 3 ou 4 portes.
Il est aussi possible de loger la technologie à l’intérieur d’un
local technique.
Toutes les fonctionnalités du Pinguino Wash sont gérées par
un PLC de dernière génération.

NOTA
Pinguino Wash permet
une configuration maximum
de 6 fonctions

POTENZE ELETTRICHE
INSTALLATE

PUISSANCE ELECTRIQUE
INSTALÉE



SKID TECNOPISTE - TECNOWASH

I sistemi Skid sono particolarmente indicati per restyling di impianti già
esistenti al Mne di sostituire tecnologia logora.
Tutta la tecnologia proposta nei sistemi Pinguino Verde e Pinguino
Wash è disponibile anche su strutture Skid.
L’alloggiamento delle apparecchiature avviene su 2 tipologie di strutture
in acciaio inox per gestire sino a 4 piste con i modelli Tecnowash e da
2 a 8 piste con i modelli Tecnopiste.

Les systèmes sur Skid sont particulièrement recommandés pour la
réhabilitation ou rénovation d’une installation déjà existante aMn de
remplacer la technologie existante.
Toute la technologie proposée dans les systèmes Pinguino Verde et
Pinguino Wash est disponible même sur les structures Skid.
Le logement de l’équipement a 2 types de structures d’acier inox pour
gérer jusqu’à 4 pistes pour les modèles Tecnowash et de 2 à 8 pistes
pour les modèles Tecnopiste.

Tecnologia Pinguino Wash su Skid con boiler - TECNOWASH 3 PISTE
Technologie Pinguino Wash sur Skid avec chauffe-eau - TECNOWASH 3 PISTES

Tecnologia Pinguino Wash su Skid con caldaia esterna - TECNOWASH 4 PISTE
Technologie Pinguino Wash sur Skid avec chaudière externe - TECNOWASH 4 PISTES



Per la tecnologia Pinguino Verde, Pinguino Wash e Skid sono disponibili
diverse soluzioni che comprendono anche Carta Chip o Chiavetta.
Sono inoltre disponibili diversi modelli di Erogatori/Caricatori
di Gettoni/Carte Chip e Chiavetta.

Pour la technologie Pinguino Verde, Puinguino Wash et Skid sont disponibles
diverses solutions qui comprennent aussi des Cartes à puce ou Clefs.
Sont aussi disponibles divers modèles de distributeurs/chargeurs
de jetons/Cartes à puce ou Clefs.

DGC STEP II

- Erogatore gettoni
- Caricatore Chip Card (opt)
- Erogatore Chip Card (opt)
- Caricatore Chiavetta (opt)
- Erogatore chiavette (opt)
- Stampa scontrino (opt)
- Apertura posteriore
- Struttura in acciaio inox
- Leggio in acciaio zincato

e verniciato (modello PLUS)

DGC STEP II

- Distributeur de jetons
- Chargeur de cartes à puce (opt)
- Distributeur de cartes à puce (opt)
- Chargeur de clés Eurokey (opt)
- Distributeur de clés Eurokey (opt)
- Imprimante pour l’émission

de réçus (opt)
- Ouverture arrière
- Structure en acier inox
- Support en acier inox verni

pour fixation sur plancher
(modèle PLUS)

DGC STEP IICB STEP II

DGC STEP II PLUS

PROGRAM START

- Pulsantiera
comando piste

- Accettatore gettoni
- Carta Chip (opt)
- Chiavetta (opt)
- Configurazione

possibile fino
a 7 programmi

PROGRAM START

- Borne pour le contrôle
des pistes

- Monnayeur
- Carte à puce (opt)
- Clé Eurokey (opt)
- Configuration

possible jusqu’à
7 programmes

1. Chiavetta (opt)
2. Carta Chip (opt)

1. Clé Eurokey (opt)
2. Carte à puce (opt)

SISTEMI DI PAGAMENTO - SYSTÈMES DE PAIEMENT
PINGUINO VERDE - PINGUINO WASH - SKID

1

2

CB STEP II

- Erogatore gettoni
- Caricatore Chip Card (opt)
- Caricatore Chiavetta (opt)
- Stampa scontrino (opt)
- Apertura frontale
- Struttura in acciaio zincato

verniciato
- Leggio in acciaio zincato

e verniciato (modello PLUS)

CB STEP II PLUS

CB STEP II

- Distributeur de jetons
- Chargeur de cartes à puce (opt)
- Chargeur de clés Eurokey (opt)
- Imprimante pour l’émission

de réçus (opt)
- Ouverture frontale
- Structure en acier inox
- Support en acier inox verni

pour fixation sur plancher
(modèle PLUS)



JET WASH

Jet Wash è la soluzione più semplice e vantaggiosa
per gestire una sola pista di lavaggio ma con tutte le
funzioni avanzate di cui dispongono gli impianti per
più piste.
Le dimensioni dell’armadio inox dove viene collocata
tutta la tecnologia favoriscono il collocamento in spazi
contenuti. Il quadro elettromeccanico di comando è
semplice ed intuitivo.

Jet Wash est la solution la plus facile et la plus
avantageuse pour gérer une seule piste de lavage,
mais avec toutes les fonctionnalités avancées à la
disposition des systèmes avec plusieurs pistes.
Les dimensions de l’armoire en acier inox où toute la
technologie est logée, aident son placement dans les
petits espaces. L’unité de contrôle électromécanique
est simple et intuitive.

STANDARD

PRELAVAGGIO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua fredda addolcita
con shampoo
Pressione: 110 bar

SPAZZOLA
Funzione a bassa pressione
mediante spazzola
Applicazione: acqua calda addolcita
con shampoo
Pressione: 2,5 bar

RISCIACQUO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua di rete
Pressione: 110 bar

ANTIALONI
Funzione a media pressione
per il risciacquo finale con acqua
osmotizzata
Pressione: 55 bar

OPZIONALI

LAVACERCHI
Funzione specifica per il lavaggio
dei cerchioni mediante apposita lancia
Applicazione: acqua addolcita
con prodotto specifico
Pressione: derivata dall’autoclave
dell’acqua di rete

CERA
Funzione a media pressione
per l’applicazione di cera protettiva
Applicazione: acqua addolcita
con cera
Pressione: 55 bar

STANDARD

PRELAVAGE
Fonction en haute pression
Application: eau adoucie froide
+ shampooing
Pression: 110 bar

BROSSE
Fonction en basse pression
avec brosse
Application: eau adoucie chaude
+ shampooing
Pression: 2,5 bar

RINÇAGE
Fonction en haute pression
Application: eau de réseau
Pression: 110 bar

RINÇAGE FINAL
Fonction en moyenne pression
pour le rinçage final
avec eau osmosée
Pression: 55 bar

OPTIONS

LAVAGE DES JANTES
Fonction spécifique pour
le nettoyage des jantes avec lance
Application: eau adoucie
+ produit spécifique
Pression: provenant du réservoir
de l’eau de réseau

CIRE
Fonction en moyenne pression pour
l’application de cire protectrice
Application: eau adoucie + cire
Pression: 55 bar

PROGRAMMI DI LAVAGGIO
PROGRAMMES DE LAVAGE

JET WASH
Alimentazione elettrica 400 VAC RST+N
Potenza richiesta 7 kW

JET WASH
Alimentation 400V+T+N
Puissance demandée 7 kW

Jet Wash viene proposto in 3 modelli:
JET WASH con BOILER ELETTRICO
con funzione SPAZZOLA a caldo
JET WASH con CALDAIA a GAS
con le funzioni PRELAVAGGIO e SPAZZOLA a caldo
JET WASH con CALDAIA ELETTRICA
(dimensioni dell’armadio maggiori)
con le funzioni PRELAVAGGIO e SPAZZOLA a caldo

Jet Wash est disponible en 3 modèles:
JET WASH avec CHAUDIÈRE ÉLECTRIQUE
avec fonction BROSSE à chaud
JET WASH avec CHAUDIÈRE au GAZ
avec fonctions PRELAVAGE et BROSSE à chaud
JET WASH avec CHAUDIÈRE ÉLECTRIQUE
(dimensions de l’armoire plus grandes)
avec fonctions PRELAVAGE et BROSSE à chaud

POTENZE ELETTRICHE
INSTALLATE

PUISSANCE ELECTRIQUE
INSTALÉE



JET ONE

Il sistema più vantaggioso e semplice per creare una
pista di lavaggio self-service dal massimo profitto.
L’armadio di Jet One è interamente in acciaio inox e
le dimensioni minime permettono l’installazione in
spazi estremamente ridotti. Due i modelli: Jet One
Wash e Jet One PreWash entrambi disponibili con
funzionamento manuale o self.

Le système le plus avantageux et simple pour créer
une piste de lavage en libre-service qui donne le
meilleur profit.
L’armoire du Jet One est entièrement construite en
acier inox et sa taille minimale permet son
installation dans des espaces extrêmement étroits.
Il y a deux modèles: Jet One Wash et Jet One
PreWash tous deux disponibles en fonctionnement
manuel ou self service.

PROGRAMMI DI LAVAGGIO

JET ONE
WASH

STANDARD

PRELAVAGGIO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua di rete fredda
con shampoo
Pressione: 110 bar

SPAZZOLA
Funzione a bassa pressione
mediante spazzola
Applicazione: acqua di rete fredda
con shampoo
Pressione: 2,5 bar

RISCIACQUO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua di rete fredda
Pressione: 110 bar

OPZIONALI

CERA
Funzione a media pressione
per l’applicazione di cera protettiva
Applicazione: acqua di rete fredda
con cera
Pressione: 110 bar

LAVACERCHI
Funzione specifica per il lavaggio
dei cerchioni mediante apposita lancia
Applicazione: acqua di rete fredda
con prodotto specifico
Pressione: 4 bar

STANDARD

LAVACERCHI
Funzione specifica per il lavaggio
dei cerchioni mediante apposita lancia
Applicazione: acqua di rete fredda
con prodotto specifico
Pressione: derivata dall’autoclave
dell’acqua addolcita

EMOLIENTE
Funzione indicata per veicoli
particolarmente sporchi, bianchi e per
rimuovere moscerini
Applicazione: acqua di rete fredda
con prodotto specifico
Pressione: derivata dalla rete

RISCIACQUO
Funzione ad alta pressione
Applicazione: acqua di rete fredda
Pressione: 110 bar

JET ONE
PREWASH

JET ONE
WASH

STANDARD

PRELAVAGE
Fonction en haute pression
Application: eau de réseau froide
+ shampooing
Pression: 110 bar

BROSSE
Fonction en basse pression
avec brosse
Application: eau de réseau froide
+ shampooing
Pression: 2,5 bar

RINÇAGE
Fonction en haute pression
Application: eau de réseau froide
Pression: 110 bar

OPTIONS

CIRE
Fonction en moyenne pression
pour l’application de cire protectrice
Application: eau de réseau froide
+ cire
Pression: 110 bar

LAVAGE DES JANTES
Fonction spécifique pour
le nettoyage des jantes avec lance
Application: eau de réseau froide
+ produit spécifique
Pression: 4 bar

STANDARD

LAVAGE DES JANTES
Funcion spécifique pour
le nettoyage des jantes avec lance
Application: eau de réseau froide
+ produit spécifique
Pression: provenant du réservoir
de l’eau adoucie

EMOLLIENT
Funcion apte pour des véhicules
particulièrement sales, blancs
et pour enlever les moustiques
Application: eau de réseau froide
+ produit spécifique
Pression: provenant du réseau

RINÇAGE
Funcion en haute pression
Application: eau de réseau froide
Pression: 110 bar

NOTA
Jet One Wash permette
una configurazione massima
di 4 funzioni

Jet One PreWash è configurato
con 3 programmi specifici

NOTE
Jet One Wash permet
une configuration maximum
de 4 fonctions

Jet One PreWash est configuré
avec 3 programmes spécifiques

PROGRAMMES DE LAVAGE

JET ONE
PREWASH

JET ONE
Alimentazione elettrica 400 VAC RST+N
Potenza richiesta 3 kW

JET ONE
Alimentation 400 V+T+N
Puissance demandée 3 kW

POTENZE ELETTRICHE
INSTALLATE

PUISSANCE ELECTRIQUE
INSTALÉE



Con la tecnologia Jet Wash e Jet One è possibile
effettuare il pagamento con gettoni, monete o Carta Chip.
Sono inoltre disponibili diversi modelli
di Erogatori/Caricatori di Gettoni/Carte Chip.

Avec la technologie Jet Wash et Jet One, il est possible d’effectuer
le paiement avec des jetons, monnaies ou cartes à puces
Sont disponibles divers modèles
de distributeurs/chargeurs de jetons/cartes à puces.

SISTEMI DI PAGAMENTO - SYSTÈMES DE PAIEMENT
JET WASH - JET ONE

Quadro comando Jet One
Panneau de commande Jet One

Quadro comando Jet Wash
Panneau de commande Jet Wash

DGC - DGC PLUS

- Erogatore gettoni
- Caricatore Chip Card (opt)
- Erogatore Chip Card (opt)
- Apertura posteriore
- Struttura in acciaio inox
- Leggio in acciaio inox

con apertura frontale
(modello DGC PLUS)

DGC - DGC PLUS

- Distributeur de jetons
- Chargeur de cartes à puce (opt)
- Distributeur de cartes à puce (opt)
- Ouverture arrière
- Structure en acier inox
- Support en acier inox verni

pour fixation sur plancher,
ouverture frontale
(modèle DGC PLUS)

DGC DGC PLUS



ALLESTIMENTI - HABILLAGE

Allestimenti in ABS
I tradizionali rivestimenti con il motivo
“ad onda” sono disponibili in 3 colorazioni
combinabili con i coprimontanti grigi.

Habillage standard en ABS
Les habillages traditionnels avec le motif
“à vagues” sont disponibles en 3 couleurs
et peuvent être couplés avec des poteaux gris.

Allestimenti in Alluminio
Gli esclusivi allestimenti ALU-Look
conferiscono all’impianto un design futuristico
che colpisce al primo colpo d’occhio.
Alluminio pressopiegato e verniciato in varie
combinazioni cromatiche.

Habillage en Aluminium
Les habillages exclusifs Alu-Look donnent
à l’équipement un design futuriste qui frappe
au premier regard.
En aluminium préplié et verni dans
des différentes combinaisons de couleurs.

Colorazioni
standard
Altri colori possono essere
realizzati a richiesta.

Couleurs
standard
D’autres couleurs
peuvent être réalisées
sur demande.



VISUALOOK

I nuovi allestimenti VISUALOOK vestono di rinnovato design
le stazioni di lavaggio self Autoequip Pinguino Verde
e Pinguino Wash arricchendoli di originalità e personalità.
Il nuovo taglio dei fascioni e delle colonne in alluminio
abbinati ai 6 allestimenti grafici conferiscono un forte dinamismo.

Sono disponibili 2 versioni di allestimenti
VISUALOOK490 e VISUALOOK600
con differenti dimensioni di altezza dei fascioni e delle colonne.

Le nouveau habillage VISUALOOK est le nouveau design
des pistes haute-pression AUTOEQUIP Pinguino Verde et Pinguino Wash;
le nouveau habillage est originel et plein de personalité.
La bande supérieure et les couvre-colonnes d'aluminium, avec 6 possibilités
graphiques différentes, donnent plein de dynamisme.

Il y a 2 versions d'habillage
VISUALOOK490 et VISUALOOK600
avec dimensions différentes de hauteur des bandes e des colonnes.

VISUALOOK.600

600

41003750

490

VISUALOOK.490



ALLESTIMENTI - HABILLAGE

VISUALOOK 10

VISUALOOK 40

VISUALOOK 50

VISUALOOK 60

VISUALOOK 70

VISUALOOK 80



Autoequip Lavaggi spa
Zona Industriale
14059 Vesime (Asti) · Italia
Tel. +39 0144 899.1
Fax +39 0144 899316
www.autoequip.it
info@autoequip.it

Tutti i prodotti e relativi dati tecnici, illustrazioni ed informazioni presenti su questo Depliant illustrativo sono allo
“stato di fatto”, “come disponibile” senza garanzie di alcun genere, espresse o implicite.
Tali informazioni sono aggiornate al momento della stampa ed hanno natura puramente indicativa e non sono
vincolanti per AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A.
AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A. non risponderà di eventuali errori di stampa e/o traduzione.
Il presente Depliant ha diffusione internazionale ed alcuni prodotti possono non essere disponibili e/o le loro
caratteristiche variare nel rispetto delle varie legislazioni locali.
AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A. si riserva il diritto di apportare modiMche e miglioramenti a qualsiasi prodotto, senza
obbligo di preavviso o di effettuare tali modiMche su quelli già venduti.
Ulteriori caratteristiche dei prodotti sono contenute nelle Relazioni Tecniche consultabili con l’agente vendita
AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A. durante la fase di acquisto.
Le informazioni e le immagini contenute nel presente Depliant appartengono ad AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A., ogni
riproduzione anche parziale, della stessa senza il previo consenso di quest’ultima è vietata.

Tous les produits et relatives données techniques, illustrations et informations présentes sur cette brochure sont à
«l’état de fait», «comme disponible» sans garantie d’aucune sorte, expresse ou implicite.
Ces informations sont mises à jour au moment de l’impression et sont de nature purement indicatives et non
contraignantes pour AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A.
AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A. ne sera pas tenu responsable d’éventuelles erreurs d’impression et/ou de traduction.
La présente brochure est distribuée au niveau international et certains produits peuvent ne pas être disponibles
et/ou leurs caractéristiques techniques peuvent variées dans le respect des législations locales.
AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A. se réserve le droit d’apporter des modiTcations et améliorations à tous les produits, sans
obligation de préavis ou d’effectuer ces modiTcations sur des produits ayant déjà été vendus.
Des caractéristiques supplémentaires de produits sont disponibles dans des rapports techniques consultables
auprès de l’agent commercial AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A. durant la phase d’achat.
Les informations et images contenues dans cette brochure appartiennent à AUTOEQUIP LAVAGGI S.p.A., toutes
reproductions même partielles sans son consentement sont interdites.
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